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Kopnuenioxk b. B.
XopTHuiibka HaIllOHAIbHA HaBYaIBHO-peabiTiTaliifHa akaaeMist

KOMI3M «/IBOX BEPOHIIB» B. IIEKCIIIPA
VY CBITJII €ETU3ABETUHCHKOTO CBITOCIIPUMAHATTS

Y emammi n’eca B. lllexcnipa «/]ea eeporyiy posenadaemuvcs Kpizo NPUIMY COYIOKYIbMYPHO2O0
KOHMeKCMmy, eCmemuyHux HACmaHo8 ma emuKo-nCUXon02i4HUX cmepeomunis, Kl 6USHaYaIu npu-
POOy EnU3ABEMUHCHKO20 ceimocnputinamms. Taxa 6i3ia dae 3mo2y eKCHAiKysamu yiny HU3Ky 6io-
8€PMO IPOHIYHUX NACANCIB, AKI OVIU 3PO3YMITUMU ETUZABEMUHCOKOMY 2l0a4esl, 0OHAK Y HaAul 4ac
8mMpamuiu c80t0 8NizHA8aHHIcMb. IpOHis Ha pieHi monoepaii n’ecu peanizyemvcsi HACAIOOK CBOE-
PIOHO20 MepexXmiHHs, KOMU Y KOWCHOMY imaniliCbKOMY J10KYCl 6NI3HAEMbCSA WOCh NUMOMO AH2ILCHKE.
Ipuiiom noogiiinoeo nepegosicanHs, 3aCMOCO8arULL Yy N’'€Cl, BOOHOYAC IPOHI3YE HAO MeAmpPATbHUMU
KOHBeHYIAMU aHeniticbko2o Penecancy i Hazonoutye na meampanbHili MaicmepHOCmi aKkmopig-4ono-
8iKi6, SIKI BUKOHY8aAU JHCIHOUI poni. IpoHier npocakHyme i closo «oxcenmenvmeny, sike Lllexcnip
BUHOCUMb Y HA38Y KOMEOIi: 6Ci mi, K020 Opamamype HAOLIAE YUM MUMYIOM, 32000M GUABIIAIOMb
Hao3su4alHy 60a31usicme yu nidiomy, 3padiusicms uu Huyicms. Hedoniku komedii 3azeuyati 6da-
uaomy Y NeGHIll CXeMAMUYHOCMI KOMNO3UYIL, YUCTI@HHUX HeMOYHOCMAX Y MEeKCMi MEopy, WUPOKOMY
BUKOPUCMAHHI e8¢hyicmuuHOl MO8U MA NCUXONOLTUHIN HEOOTPYHMOBAHOCMI 8UUHKIE NEPCOHAIICIS.
OO0Hax po3yMiHHs COYIOKYILIYPHO20 KOHMEKCHY, eCMemudHUX HaAcmano8 ma emuKko-ncuxonoiy-
HUX CMepeomunis, AKi GUSHAYANU NPUPOOY EIUIABEMUHCLKO20 CEIMOCHPUUHAMMIL, Nepemeopioe
Yl a8mMopCvKi Xubu Ha IPOHIUHI KOMEHmMAapi w000 XYOOJUCHIX KOHBEHYIl, MeampaibHUux NpaKmux
ma noeedinkosux kooexkcie mozouaccs. lpuxnao n’ecu noxasye, wo CnputiHamms KOMiuHO20 MOice
3a3Hagamu mpaucgopmayii y npoyeci iCmopuyHo20 NOCMYNY, KOIU 8 OCHOGI CMIX08020 epexmy
Jledicums iHghopmayis npo icmopuuHi peanii yu KOoHmMpacmu, AKi 3HIGEN08ANUCS ) npoyeci Icmopii.
Ilpome po3yminns KomiuHoi KON3ii, WO MAE ICMOPUUHY 3YMOBNEHICINb, 8CE JHC MOACTIUBE 3d YMO8G 3HA-

HHS ICTNOPUYHO20, KVIILINYPHO2O MA eMUKO-eCIMEMUYH020 KOHMEKCMY.
Knrwowuoei cnoea: [llexcnip, komizm, ipoHisi, cOYioKYIbMYyPHUL KOHMEKCH, A8MOPCHKI iHMEHYIi.

[T’eca Binbsama lllekcnipa «/IBa BepoHIi» — onuH
13 penpe3eHTaTUBHHUX 3pa3KiB POMAaHTUYHOI KOME/ii,
KaHPY, 0 B €MOXYy BimpomkeHHs 3aXKWB 3HAYHOT
monmyisipHOCTI. OHAK aBTOPCHKE PO3YMIHHS IIHOTO
JKaHPY BIPI3HSAETHCS BiJl 3arajibHONPUHHATUX PeHE-
CaHCHUX KaHOHiB. CBO€pigHICTH KOMeNii, Ky Oiib-
HICT JIITepaTypO3HAaBIiB BBAKAIOTH IIEPLIOIO Y TBOP-
YoMy JOpOOKY ITMChbMEHHHKA, 3yMOBJIEHA JOBOII
CKJITHUM CUMO1030M SICKpaBUX IpOHIYHUX Ta Ipama-
TUYHUX €JIEMEHTIB, 110 ApaMaTypr MaliCTEpPHO IOE-
HY€ 13 (OJIBKIOPHUMH MOTHBAMH Ta KapHABAJIbHUM
rymopoM. Takum uuHOM, «/lBa BEpOHILI» — HAIPOUYA
nikaBuii Ta camoOyTHi# TBip Benukoro bapaa, a #ioro
BAYMIIUBE TPOYUTAHHS 3 YpPaxyBaHHSM COIIOKYJIb-
TYPHUX peasliii Ta €CTeTUYHUX MapagurM €Iu3aBe-
TUHCBHKOI TOOH Ja€ 3MOTY HAOJTM3UTHCS 10 PO3YMiHHS
iIMaHEHTHOI CyTHOCTI aHIIiiicbkoro Penecancy.

JloBomi mapaJoKCalbHUM BHUIAEThCS TOH (aKT,
110, MOIIPY He3racarouuii iHTepec (axiBLiB y ramysi
miteparypu 10 TBopuocti Bimbsima Illexcmipa, s
PaHHs KOMEZisl 3a/IMIIAEThCS HEAOCTAaTHO BUBUCHOIO
Ta HaBITh MAJIO3pO3yMisIor0. Ha cTopiHKax YrciIeHHNX
3axiIHUX JOCHIJKEeHb, PUCBIYCHUX I1 €Ci, BiIIyTHA
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TEHJICHIIiSl 10 CIPOIIEHOT iHTepIpeTalii cyrnepewin-
BUX CIICH, YMs MapaJIOKCAITBHICTh MOSICHIOETHCS Opa-
KOM JIOCBiZly MOJIOZOTO Apamarypra, 1o JIMIIE CTaBaB
Ha [UIAIX OCMHCIeHOoi TBopdyocTi. Jlireparypo3Hadi
PO3BiJIKH, TIPHUCBSYEHI «J[BOM BEpOHIIIMY, 3/1€0iTh-
[IOr0 HAIllJIEHI HA BHUSBIEHHS CHOKETHHX Ta CTHIIIC-
TUYHHUX 3all03MYeHb Ha TIPOTHBAry HOBOBBEIICHHSM
Illexcripa y oeqHaHHI 3 aHATI30M CHCTEMH 00pa3iB
y TBopi. OmHAaK J0ci Ie JKOIHA i3 PO3BiIOK HE Bpa-
XOByBaJIa CIEIM(iKy BIUIMBY CBOEPITHUX PUC KYJb-
TYPH Ta CBITOCIPUHHATTA aHIIIiiicbKoro BinpomkeHHs
Ha aBTOPCBHKi iHTeHwii apamarypra. Lleit BrumB, sk
JYMa€eThCsl, BiJirpac BUPIMIATbHY POJIb Y aJeKBar-
HOMY TIyMaueHHI CyNepewMBHX MOMEHTIB II’€CH,
BUCBITJIFOIOUH 1X KOMi3M, 110 BUSBIISIETHCS BTPAICHUM
y PELENTHBHOMY TOPU30HTI CyYacHOrO 4HTa4a/TJisi-
nada. BpaxyBanus nux (akTopiB € 000B’SI3KOBHM eJie-
MEHTOM 1HTEJIEKTYaJIbHOT IPOLEYPH, 110 CTIPSIMOBaHA
Ha 3’sICyBaHHS 1/IETHO-ECTETUIHOI CYTHOCTI KOMETIi.
AKTyaJIbHiCTh PO3BiIKH BH3HAYAETHCS 1HTCH-
cudikaIiero HayKOBOTO 1HTEpeCy MHISKCITipO3HABIIIB
no paHHiX m’ec Bemmkoro bapma, siki mgoBruii uac
nepeOyBajd Ha MapriHeci JOCIiAHUIBKOTO 1HTEpeCcy
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yepe3 iX Mo3ipHy MPOCTOTY, HACTILyBaJbHUN Xapak-
TEp YW ©CTETHYHI Henoiiku. HaromicTh BIymIH-
BUW Ta 00’€KTHBHHMU aHAJI3 IUX TBOPIB JIA€ 3MOT'Y
3MIUCHATH pemyTamiiHy «peabimitario» Illexcmi-
pPOBUX IOBEHAJIN, PO3KPUBAIOYH iX iMeHHY TITHOWHY
Ta J03BOJISIIOYM 3PO3YMITH NMPUYUHM HOMYJISIPHOCTI
LUX T1’€C CePell €IM3aBETHHCHKUX TIISaqiB.

AmHaniz xomenii «/IBa BepoHI» Kpi3b MPU3MY
COLIIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY, ECTETUYHUX HACTAHOB
Ta CTHKO-TICUXOJIOTIYHUX CTEPEOTHIIIB, SIKi BU3HA-
YaJli IPUPOAY €IU3aBETUHCHKOIO CBITOCIIPUNHSTTS,
3OIMCHIOETBCS BIIEpLIC, L0 1 BH3HAYAE HAYKOBY
HOBM3HY L[LOTO JIOCIiIKEHHSI.

Meta po6oTH ToISIrae B TOMY, OO IILISIXOM aHa-
T3y CBOEPIIHOCTI BiIOOpayKEHHsI OHTONOTIYHHX (haK-
TOPIB, COIIOKYTETYPHUX pealTiii Ta aKCIONOTITHUX Opi-
€HTHUPIB aHITTHCHKOTO BiflpomKkeHHs y 1T’ €ci BU3HAYUTH
cretuQiky KOMi3MY, SKUH 13 JIETKICTIO CHPHIMAaBCS
PEHECAaHCHUMH PELMITIEHTAMH, OJHAK YacTo MOTpedye
MOSICHEHb JIJISI Cy4acHOTO TIisiada Yy YuTaya.

Buxuiang ocHoBHOro marepiamy. XapakTepHOO
pucoro komemii «J/IBa BepoHI» € ii poMaHTHYHA
ToHaNbHICTh. lllekcmip omoBigae icTOpil0 IOHAKIB,
KOTpi, Mi3HABIIN PYHHIBHY CHIIy HEKOHTPOJIbOBAHOTO
MOYYTTsI, BCE 3K 3HAXOAATh BUXIJ| 31 CKJIQJJHOTO JKUT-
TEBOTO KOH(IIKTY 3aBISKH OJIArOPOIHOMY BCEIPO-
HICHHIO Ta HE3pa/UIMBOMY KOXaHHIO X OOpaHHIb.
OpHak mopsi i3 POMAaHTUYIHUMH KOJI3IAIMH Y IIbOMY
TBOpI aHIIIIACHKOTO JIpaMarypra 4uTad, SKAi BOJOII€
noctatHiM (GoHIOM (OHOBUX 3HAHb NPO AHIIIHCHKE
BigpomxkeHHs Ta HOro KyJabTYpHO-ECTETHUHY Iapa-
JIATMY, MOYKE 3HAMTH 1Ty HU3KY BiJIBEPTO ipOHIYHHX
€JIEMEHTIB, IO OYJTH 3PO3yMUTHMH €JTM3aBETHHCHKOMY
IJa4eBi, OHAK Y Hall 4ac BTPATWJIM CBOIO BIIi3HA-
BaHHICTh. J[ymMaeTbcs, 10 came aJleKBaTHE PO3YMiHHS
KOMi3My «JIBOX BEpOHIIIB» AacTb 3MOTY IIOBHOIO
MipOIO CIIPUHHSATH aBTOPCHKHIA 3ayM, 3TiIHO 3 SKUM
Im’eca TOCTaBajla TakKUM COO01 JIETKUM ipOHIYHUM
KOMEHTApEM T'CHIAJIbHOIO PEHECaHCLsl, KU TalaHo-
BUTO BUCMIIOBaB YHCJICHH] BaaH1 JIOACHKOI IPUPOIH.

Crenudiuna reorpadis wiei lexcmipiBcbkoi
KOMeii, SIKy OUIBIIICTh KPUTHKIB MOSCHIOIOTH HEO-
Oi3HaHICTIO Jpamarypra-moyarkisis [3, c¢. 398;
4, c. 232], nokyIMKaHa, K JyMAa€eThCs, CTBOPIOBATH
koMmiuHHiA edekT. Cmix 3ayBakWTH, IO IIeH TBIp
Benukoro bapna Bxke B caMoMy 3arojioBKy MiCTUTb
TOIIOHIM — Ha3By iTasiicekoro micra Bepona: «The
Two Gentlemen of Verona». OmHak reorpagiunuii
KOMIIOHEHT BUCTYTIA€ TYT HE K (Pi3UUHUI ONKC JTIaHI-
madTHUX Ta KyJIBTYPHHUX OCOOIMBOCTEH MEBHOI Mic-
IIEBOCTI, a K CBOEPiTHA KOHIIENITYalbHa CTPYKTYpA,
110 i7Iealli30BaHO PENPE3EHTYE MPOCTOPOBI TA TEMIIO-
paJibHi BITHOCHHHM Yy 11’ €CI.

3ayBaXKMMO, 110 peajibHI TOMOHIMH y KOMEIIHHHX
TBOpax Jipamarypra AaloTh 3MOTY aKTyajli3yBaTW KOH-
LENT TOAOPOXKi, JIOTiKa PO3BUTKY SKOTO Iependadae
HasIBHICTh Teorpa(iyHO KOHKPETH30BAHOTO PYXY, IO
JIO3BOJISIE ABTOPY, 30epiraloy CMUCIIOBY Ta HAPATUBHY
LUTICHICTh TEKCTY, JIOBOJII OpraHIuYHO IO€IHYBATH
KoMivHe Ta repoiune. Tak, mpumipom, y «JIBOX BEepoH-
s1x» Banentun mse 3 Beponn 10 Minany kopabiem,
X0Y IIi MiCTa HIKOJIM HE Mald BOJHOTO CIOIyYEHHS.
leorpadiuna TOUHICTE y IBOMY pa3i MOCTYHAETHCS
MiclleM aBTOPCHKiM 1HTEHIii peasi3yBaTd MOTHB MaH-
IpiB, aJuKe Oy/b-sika Mopcbka ofopox y X VII cromitti
Oyra KepesioM MoTeHIiHHOT HeOe3nekn. Toii ¢haxT, 1mo
MiCTa HaCIIpaBIi He OB’ 13aHi MOPEM, OITHOTACHO CTBO-
pro€ 1 AomaTkoBHi KOMIUYHHHN e()eKT, HaroJONIyoul Ha
0e3mTy3/10CTi TOAIOHOTO Tepoi3My.

JymaeThbcs, 110 JIOKYC MofiH y «/{BOX BEpOHISIX» —
iTaniiceki Micta Bepona ta Minan — He € CTPYKTY-
PYIOUMM KapKacoM IT'€CH, aJDKe Ha HBOTO JIETKO
W OpraHivHO HAHW3YIOTHCSA TPAAULINHO AHTIIHCHKI
(hompkIOpHI enemMeHTH. [poHis peanizyeTbest BHACII-
JIOK CBOEPIJTHOTO MEPEXTIHHS, KOJH y KOXKHOMY iTa-
JHCHKOMY JIOKYCI BITI3HAETHCSI IIIOCh TTUTOMO aHIJIiH-
chbKe. BenbMHU IMOKAa30BUM y ILOMY IUIAHI € OIHC
MIJTAHCBKOTO JICYy, B SKOMY BaneHTwmH 3ycTpidae
BaTary OJaropoHUX JicOBHX po30ilHuKiB. OueBua-
HOIO € aBTOPChKA aJl03isl, KA BiJICUIIAE 10 HAPOTHHUX
nereny npo Po6in I'yna (6inbiue Toro, cami po30iii-
HUKH HEOJHOPA30BO 3raayloTh iM’sl I[LOTO JIETEH-
JTAPHOTO MECHHKA), Y CBOIO Yepry poOJsSYH CMiXOBI
€JIEMEHTH KOME/TiT OMMKINMU Ta 3PO3YMITIIITIMHE TSI
AHTITIACHKOTO TIIsA/Ia4a.

Bunecennii y 3arosioBok TOMOHIM «Verona»
HaJNalITOBYy€ YUTa4a Ha CIPUUHATTS Ta aJeKBaTHE
PO3YMIHHSI CHOKETHHX XOJIB POMAHTHYHOI KOME/Il,
a/pKe BiH BUKJIMKAE Y CBIJIOMOCTI PEITUITiEHTa acoIli-
arii 3 Iramiero, o, Ak BizloMo, Oyna EHTPOM €BPO-
nefickkoro Bigpomkenns. Taka yokamizarist momin
y KoMemii 3aja€ i 3arajibHy TOHAJIBHICTh TBOPY, IO
€ IPOHIYHOIO OIOBIIJII0 TIPO JPYKOY, 3pany, po3da-
pPYBaHHS Ta POMaHTHYHI MPUTOH JIBOX IOHAKIB, SIKI,
MIePSKUBAIOYH JTOCUTH CKJIAIHI JKUTTEBI BHUIIPOOY-
BaHHSI, TIPOXOATh MIIAX JOPOCIIMIAHHS 1 Mi3HAIOTH
LIHHICTh BIPHOTO HE3PaUIMBOTO KOXaHHS. Takum
YHHOM, aBTOp Hajae nepesary He (pakrorpadiunomy
300paKeHHIO PEATBHOr0 TeorpagiqHoro MpoCTopy,
a came QIKIIIHHOMY XyIOKHBOMY BiITBOPEHHIO
XapakTepiB, MO Mil0Th HAa TIi TEBHOI arMocdepw,
CTBOPEHOI acoIliaIliiMU 13 KOHKPETHUM TOTTOHIMOM.

Crin 3a3HaunTH, MO «/lBa BEpOHI» — OAMH 13
nepumx TBopiB lllekcmipa, B sIkoMy BiH 3aCTOCOBYE
MIPUHOM MEPEBIATaHHS XKIHOUOTO MEPCOHAXKY Y YO0~
Biue BOpauHs. llepeBmsranns Jxymii y XJomduka-
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naka CeOacTbsiHa BHKOpPHCTaHE y M’€cCi B ipOHiY-
HOMY KOHTEKCTi, OJHAK JAJISl PO3yMiHHs wi€l ipoHii,
SK JlyMaeThCsl, HEOOXiAHO OLIBII JETAbHO MpoaHa-
Ji3yBaTH OCOONMBOCTI aHIJIIMCHKOTO TeaTrpy ernoxu
Binpomxenns. TearpamsHi Tpynmu 3 bpuranchkux
OCTpOBIB, Ha BiIMiHY BiJl aKTOPCBKHX 00’ €HaHb ITa-
nii Ta @paHiii, TOBHICTIO CKIIAJANUCS 13 YOJIOBIKIB,
0 BUKOHYBAJIU SIK BJIACHE YOJIOBIUi, TaK 1 >KiHOUI
pomi [1, c. 97]. BiacyTHICTh IHOK Yy aHIIHCHKUX
TeaTpabHIX KOMITaHIsIX Oyiia HaBiTh 00’ €KTOM Halli-
OHAJBHOI Ta MPOodeCciifHOI TOPIOCTI; TaK, 30KpeMa,
T. Hemr y 1592 pomi nucas: «Hamri akropu — He Te
IO JIMIEIl 32 MOpEM, Ti HEIPUCTOWHI KOMEIaHTH,
y SKHX JKiHOYI pOJIi I'paloTh MOBIi Ta KypTH3aHKM»
[2, c. 239].

Takum gwHOM, ponb JIKyimii Takok BHUKOHYBAaB
YOJIOBIK, 1 caMe BiH TiJ Yac T’ €CH TepeBIsraBcs
y xmomumnka CeOacThsiHa. Bapro Bim3HA4YMTH, IO
Byacu lllekcripa KpUTUKY ClIpUHAMAITH TIEPEBISTaHHS
He SK TeaTpaJbHUI MpuioM, a K crpolby oOxyputn
Isaa4a, MosiBa Ha CIIeHI aKTOPIB y KOCTIOMAaX JIFONEH,
SIKI MaJTd BHIMUN COIiaJbHUHN CTaTycC, po3mismaacs
SK CBiZjoMa adepa, OITYKaHCTBO, 3 SIKUM HEOOXiTHO
Oopotucs. SIkpa3 mpoTH TAaKOTO CIPOIICHO-CTEPEO-
TUITHOTO CIPUUHATTS TeaTpajJbHUX MPUHOMIB 1 ciipsi-
MoBaHa ipoHisi Bemukoro bapna.

Komm y maxxa CebacTpsHa 3aUTYIOTh, Y1 3HAE BiH
Jxynito, HoBOTIpU3HaYeHn ciyra lIpores Bimmosi-
nae: «I know her almost as well as I do know myself»
[5, c. 52]. Komu x CunbBis 3anutye CebacThsiHa,
sxoro J[Kymist 3pocTy, TO Uye y BiANOBIb:

About my stature; for in Pentecost,

When all our pageants of delight were play’d,

Our youth got me to play the woman’s part,

And 1 was trimmed in Madam Julia’s gown
[5, c. 53].

Hapami umrau mi3HAETHCS, IO B TiM MMOCTAHOBIN
CeOacTbsiH BUKOHYBaB poib Apiaanu. llexcmip Buko-
PHUCTOBYE ipOHIYHE HaImapyBaHHS oOpa3siB, sIKi BTi-
JIIO€ HA CIIEH] OJIMH aKTOP-YO0IIOBIK, 10 Tpae Jxymiro,
MEPEeBSITHEHY Y XJomuuka-maxka CebacTbsiHa, SKAN
OTIOBIJIA€ PO T€, IO OASIraB CYKHIO JKyIii, BUKOHY-
toun poiib Apiaaau, nokunytoi Teceem. Takuii ornuc
HE JIUIIE CTBOPIOBAB 3PO3YMINMU JUISl €JTM3aBETHH-
CHKOTO TVIsiada KOMITHHH e(DEeKT, ajie i HaroJonryBaB
Ha MalcTepHOCTI akropa. O4YeBHIHO, IO IMOJBiiHE
TIEPEB/ISITAHHS BUSBIISUIOCS JOCUTh BRXKKUM 3aBIaH-
HSIM, aJIKE YOJIOBIK, BUKOHYIOUH JKIHOUY POJIb 1 MpH
BOMY TIEPEBJSTAIOUNCH y YOJIOBiUe BOpaHHS, BCE
K MaB He 3a0yBaTH, IO TPAE MEPEONATHEHY B MaXka
niBarHy. YOJIOBIK, IO BUKOHYBAaB POJIb JIIBYMHH, KA
OJIITHYJIACS XJIOITYUKOM, CTaBaB IMTPOMOBHCTHUM CHM-
BOJIOM TeaTpaJIbHOI iMIepcoHidikarii.
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JymaeTbes, Mo y KOMeii KIFOYOBUM CTa€ CIOBO
«DKEHTIBMEH», sKuM y dacu lllekcripa Ha3mBamn
OnmaropoHUX Ta MYXKHIX, CMUTMBHX 1 CITpaBeIH-
BHX YOJIOBIKIB, KOTPi 3aBK¥ OyJIM TOTOBI MPUATH Ha
nonomory. IIporte ciix Big3HAYMTH, IO CTaBICHHS
Bennkoro bapaa 10 peHeCaHCHOTO JKEHTIbMEHCTBA,
3 HOro KOHCEPBAaTHBHICTIO Ta HAAMIPHOIO 1/1€aji3o-
BaHICTIO, € MAKPECICHO iPOHIYHNUM, OCKITBKH BCi Ti,
KOTO JIpaMaTrypr Ha/IUIS€ IIAM THTYJIOM, 3TOIOM BHSIB-
JISFOTh HaJI3BUYAWHY OOS3IUBICTh YW MiAIOTY, Mif-
TBEP/KYIOYH BIaCHY HEJJOCTOWHICTb.

Tak, Hampukiaa, HaMaralOuuch BMOBHTH cepa
Ermamypa momoMortw y 3IiliCHEHHI Ta€EMHOI BTEUi
3 OarbKiBchbKOTO noMy, CHIBBIS BH3HAE JIHIAP-
ChKi JIOCTOIHCTBAa MAaHOyTHHOTO KOMIIaHBHOHA:
«0, Eglamour, thou art a gentleman» [5, c. 51]. Po3-
YyJICHUH TaKuM KoMILUTiMeHTOM, Erimamyp 0e3 Baranb
MOTO/PKYETHCS JIONOMOTTH JiBunHI. [IpuKkMeTHO, 110
MOBa CMUIHBIIS Ty’K€ BUIIYKaHa Ta OJaropojHa: BiH
3BEPTAETHCSA A0 JIBYMHHM BUKIIOYHO «MagaM Curib-
Bist». [IpoTe 3romom crae 3pO3yMiNIOK0 CIpPaBXKHS
cyTHicTh cepa Ermmamypa — mepecTpiBmiu B J0pO3i
JicoBUX po30iHHMKIB, My>KHIH JTHLIAp OfApasy X 3a0yB
PO CBOKO MPEKPACHY CYMYTHHIIIO 1 OCHIIA KUHYBCSI
TiKaTh. Y perutikax po30iHHUKIB CTOCOBHO CYIPOBII-
HUKa-HEeBJIaXHW BIYBAETHCSA aBTOPCHKA iPOHIs:

1 OUTLAW Where is the gentleman that was
with her?

2 OUTLAW Being nimble footed, he hath outrun
us [5, c. 54].

CroBHEHUMH 1pOHIi € Takok 00pa3u po30iiHM-
KiB, sikux BaneHTHH 3ycTpidae y mici moonuzy Man-
Tyi. BOHN BIamITOBYIOTH FOHAKOBi CIIPaBKHIH OIHT,
HaMararo4mch Ji3HaTHCS, 32 Ky POBUHY BEpOHEIb
Ta ioro cimyra Oynu BurHani 3 Minany. Toni Banen-
THH BIAETHCS IO XUTPOIIIB, TPUITUCYIOYH COO1 BOUB-
CTBO CYIIEpHHKA y CMEPTEIbHIHN CyTHUIli:

I kill’d a man, whose death I much repent;

And yet I slew him manfully in fight [5, c. 48].

Po30iiiHuKE IMPO JMBYIOTHCS HACTUIBKU KOP-
CTKOMY IIOKapaHHIO 3a Takuil Api0’sS3KOBUH 3I10-
quH: «But were you banished for so small a fault?»
[5, c. 48]. Onnax ipowis Lllekcmipa mocsrae amorero,
KON 4JIEHW JIiICOBOI BaTarW, BPa)KCHI MY’KHICTIO
Banentuna, 3i3HaIOTbCS IOHOMY BEpOHIIEBI, IO
JIEXTO 3 HUX OyB 1 B JIyIlli 3aJIUIIAETHCS CIPABKHIM
oxkeHTiibMeHoM («Know, then, that some of us are
gentlemeny» [5, c. 49]). IlpukmeTHO, IO BOWBCTBO
BOHM 1 Ha/1aJli BBAYKAIOTh HECEPHO3HOIO MPOBHHOIO:

2 OUTLAW And I from Mantua, for a gentlemen

Who, in my mood, I stabb’d unto the heart.

1 OUTLAW And I for such-like petty crimes as
these [5, c. 49].



Jlirepatypa 3apy0iskHux Kpaiu

3ayBakuMO, L0 OpU 3rajaui mpo OjaropomaHe
MUHYJIE MHTTEBO 3MIHIOETHCSI MOBa JIiICOBHX OaH-
JITIB — JpamMaTtypr CTHIII3y€ PEIUIiKH PO30iiHUKIB,
poOIsaun X moAIOHUMU 10 TEPOIB JIMIAPCHKUX pOMa-
HiB. Takuii mpuiiom, SIK TyMa€EThCS, TOTIOMarae mocH-
JIUTH ipOHIYHY HACMIIIKY aHDIiichKoro bapaa.

Crin 3a3HaunTH, mo y tBopi Llexcmip Binkpuro
ipoOHi3y€ HaJ COLiaIbHUMU KOHBEHILISIMH Ta CTEPEO-
TUTIAMHU CBOTO Yacy. Tak, Hanpukiaj, y 100y Biapo-
JOKEHHSI YSIBJICHHS IIPO JUKEHTIbMEHA CKJIAAAJIocs Ha
OCHOBI iH(hopMarlii mpo prcH XapakTepy Horo 6aTbka
[7, c. 135]. Y TBOpi MinaHnceKuil repuor, HaMmarao-
4yuch BU3HAYMTH Xapaktep [Ipores, ctaButs Banen-
TUHOBI MMUTAHHS [IPO PUCH XapakTepy O0aTbKa IOHOTO
Beponist: «Know ye Don Antonio, your countryman?»
[5, c. 42]. DaKTHIHO OTOTOXKHIOIOYHM OaThKa Ta CHUHA,
BajeHTHH HaBOIWTH PO3JIOTUH MEPENiK JOCTOIHCTB
3eMJISIKA, 110 BIH BBAXKAE «CIMEMHUMH IIHHOCTIMU.
Li cymxeHHs, XUOHICTh SIKUX JIETKO 3PO3yMITH, ipO-
HIYHO KOHTPACTYIOTh 31 3paaiuBoi0 HaTyporo [Ipo-
TesI, IO TMTOBHOIO MiPOIO MPOSIBIISIETECS Y 11 €CI.

He menm ipoHiTHOO € 1 Ha3Ba KOME1, 0 B OPH-
rinaini 3Byunth Kk «The Two Gentlemen of Veronay.
IIpn poMy y cBiZOMOCTI uuTada BHHHUKae 00pa3
MYXHIX Ta OIaropofHuX APY3iB, IO BiAMNOBIIAIOTH
KPHUTEPIsM, SIKi BUCYBAJIUCS B €MOXy Binpo/keHHs
IO JUKCHTIIBMEHIB: BOHH ITOHA yCE MIHYIOTh TiTHICTh
Ta BIpHICTh Y KOXaHHI # Jpy>k0i, MOBaXKatOTh JIOIEH,
0 32 iepapxi€r0 3alfMaloTh BHIIE IOJOKEHHS,
3aBKIU TOTOBI NPHHUTH Ha JOMOMOTY NPEKpacHii
Jami, 3a0yBarO4u MPO camMO30ePEKESHHS Ta BIACHUN
3uck. HaromicTh y TBOpI 00pasu <«KEHTIbMEHIBY
BTLTIOIOTh HEMTOCBiMUEHI IOHAKH, IO HE OOMPAIOTH
IMITepaTUB aKTUBHOI JIii, a IMiIIaf0ThCs MTyCTOMY CII0-
BECHOMY JICKJIapyBaHHIO, IPU LIbOMY CTalO4d 3arie-
KIIMMHU CYIPOTUBHHKAMH.

3ayBakuMo, 10 KiHOuWi TepcoHaxi (J[xyois
Ta CuibBis), Ha KOHTPACTI 13 BEPOHCHKMMH IOHA-
KaMW, BUSBIIIOTHCS MIHCHO PINTydWMH Ta HE3pa-
JuBUMHU. BOHM HE MPOCTO KPacuUBO TOBOPSTH HPO
cuily Jo0OBi, a 3maTHI Ha PU3UK 3apagu ii cma-
cigast: JIKymisi, mepeBAsTHYBIIMCh FOHAKOM, BHPY-
mmiIa Bewiz 3a koxanum, CHIIbBIs 3apaau 3ycTpidi i3
BUTHaHIIeM BajeHTHHOM crpoMoriacs Ha BTeuy i3
pimHOTO MicTa. binblire TOro, 3aNHIIaOINCh CyTep-
HUILSIMU, JB1 JIBUMHM HE OIIYCKAIOTHCS 10 3paju
yn cBapok. LlikaBo, mo, xapakrepusyroun JDxysmiro,
JIOHbKa MIiNTaHCHKOTO Teplora BUKOPUCTOBYE JIEK-
cemy «gentlewoman»: «A virtuous gentlewoman,
mild, and beautiful» [5, c. 52]. Hatomicts IIpoTeit
Ta BaJeHTHMH Ha3MBAaIOTHCS [DKEHTIBMEHAMHU JIMIIE
B 3arojioBKy. Ilpu npoMy BapTo 3BEpHYTH 0COONHBY
yBary Ha Te, 110 iPOHIYHICTH 3arojIOBKY IT'€CH He

nepe/iaHa 'y POCIMCHKOMOBHIN Ta yKpaiHOMOBHIH
TepeKIaaabKIX BEPCisX ILOTO TBOPY — y MepeKIai
I. Cremenko ykpaiHCBKOIO MOBOIO KOME[lisi Ha3HMBa-
eThcs «/JIBa BepoHIi», a B mepexnani M. Ky3pmina
POCIHiCBKOI0O MOBOIO BiNOBiAHO «/IBa BepoHIay.
TakuM YMHOM, HE BiATBOPEHO KOHTPACTY, 10 BUHU-
Ka€ BHACIIIOK MPOTHCTABIICHHS SIKOCTEH 11€aIbHOTO
PEHECAaHCHOIO JKCHTIbMEHA (DAKTUYHUM pHUCAM
repoiB TBOpY. JlyMaerTnbcs, 110 Taka nepekiaazalbka
KOHIIETILIisl TOPYLIY€E aBTOPCHKUIM 3a/1yM, BiIaJISIFOUH
Hac BiJ aJeKBaTHOTO PO3yMiHHS (iHAJIBHOI CLEHH
II’€CH 1 BChOTO TEKCTY KOMEJIii.

BucnoBku. O4eBHIHO, IO CydacH! PEIUITIEHTH
II’€CH BXKE HE BKJIAJAIOTh Y MOHSITTS JKCHTIBMEH»
TOTO MOPAJILHO-€TUYHOTO Ta CYCIIJIbHO-iEpapxid-
HOTO 3MICTY, 10 BOa4ajiu B HbOMY €JIM3aBETHHCHKI
misigagi. Came TOMy pO3yMiHHSI KOMi3My «/IBoX
BEPOHIIIB» BUSIBIISIETHCS HETIOBHUM 0€3 J0JIaTKOBOTO
KOMEHTYBaHHS ICTOPHYHUX peaiii Ta eTHKO-eCTeTHY-
HUX HOPM aHmmiichkkoro BigpomkenHs. [lymaerbes,
10 B LIbOMY TBOpi MOJIOAMH ApaMaTypr CTaBHB 3a
METy HE JIMIIE PO3BECENUTH IIaaqa, ajine i 3MyCUTH
Horo 3agymarucs HaJl YUCICHHUMH BaJaMy Ta HEJo-
JIKaMH JIFOICKKOTO XapaKTepy, 10 i CTaloTh 00’ €KTOM
aBTOPCHKOI ipoHii. OIHAK IPABMIIEHOMY CIIPUHHSTTIO
i€l MecH 3aBakae TaKOK 1 YCBiIOMIIEHE TIpar-
HEHHS CydacHOTo ajpecara TBopy Bemukoro bapna
OLIHUTH CMHUCI JpaMaTHYHOro KOHQIIKTY B IJaHi
NPOTUCTABJICHHSI €TUYHUX HOPM Ta NPUHIIMITIB Tep-
COHAXIB-TIPOTAroHICTIB Ta aHTaroHicTiB. llpore,
K IOyMAaeTbhCs, TaKMHA PaKypc aHalli3y CyIepeduTb
ineitHomy 3amymy lllekcmipa, amke koHIIKT «/[BOX
BOPOHLIIB» HE ETHYHHH, a CKOpille MCHXOJOTTUHHUM
[6, c. 46]. Y 1iit koMe il BUIATHUN aHTIIIACHKUH JIpa-
MaTrypr He CTaBHUTh Mepes COO0I0 MOpalli3aTOPChKUX
IIIJICH, a CTBOPIOE SICKPaBi XapaKTepH, 110 MEPEaar0Th
POMaHTUKY YHCTHX [IOYYTTIB, OPUTiHAJIBHO IOETHY-
FOUH X 3 KIIOyHaTHUM T'yMOPOM Ta PEMIiHICIIeHITIIMU
(OTBKIIOPHO-JIETEHIAPHUX MOTHBIB.

Crig 3ayBaxuTH, 1o c(hepu CMIIIHOTO Ta KOMid-
HOTO MAaroTh CHUIBHUI CMHUCIOBHHA (POH, ONHAK HE
€ TOTO)XHUMH. TOXX HE BCce CMIllIHE MOXKHA BBa)KaTH
KOMIYHHUM, 1, HaBIIAKX, HE BCE KOMIYHE € CMILIHHM.
Kareropiss cMimmHOro mmpiia 3a KaTreropiro KoMid-
HOTO 1 He 000B’A3KOBO mepeadayae coliajgbHy 3Ha-
YYHIiCTh YU KYJIBTYPHY JCTEPMiHOBaHICTH 00’€KTa
cMixy. 3BiICH BUIUIMBAE YHIBEPCAIBHICTH CMILITHOTO
K 3aco0y 300pa)KeHHS peabHOCTI, IO HE JIOKAai-
30BaHMil y yaci Ta mpocropi. Momy He npuTamMaHHa
ICTOPUYHICTD, 110 POOUTH HAMKpalli 3pa3ku CMill-
HOTO 3pO3YMUIMMH Il BCiX O€3 BHUHATKY YUTAdYiB.
HaromicTh cormiansHa CHPSMOBAHICTE KOMIYHOTO
BUMara€ BiJ pEIHUITiEHTa JITEPaTypHOTO TBOPY
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HasIBHOCTI TMEBHUX (OHOBHUX 3HAHb i3 KOHTEKCTY
icTOpii, KyJABTYpH, CYCHUIBHO-TIONITUYHOTO IKHUTTS.
KomiuHicTh MeBHOI cuTyallii, sika BU3HAYAETHCS MIPO-
TUPIYYSM TIPOTPECHUBHOTO Ta 3acTapiioro, Hopma-
THBHOTO Ta TOTO, 110 BIIXWISETHCS Bl HOPMH, MOKE
OyTH HeNpaBWJIBHO BUTIyMadeHa a00 U 30BCIM He
CHpUITHATA YUTaueM, 1110 )KUBE B 1HIIY €MO0XY 1 BUCTY-
A€ HOCIEM 1HIITMX HOPM.

Mpuknan HlekcnipoBux «/IBoX BEpoHIiB» MOKa-
3y€, IO CIPUHHATTA KOMIYHOTO MOXKE 3a3HAaBaTH
TpaHcopMalid y mporeci iCTOPHIHOTO TOCTYITY,
aJDKe coljaJbHl Ta HaIllOHAJBHI 1JI€aiad, aKcloJo-
riuHi opieHTanii MarOTh HE KOHCTAHTHHH, a PyX-
muBUil xapakTtep. KoMiuHe, B OCHOBI SIKOTO JIS)KUTh

iH(pOpMAILIist PO ICTOPUYHI peatii Yu KOHTPACTH, SIKi
3HIBEJIFOBAJIUCS Yy TPOIIEC] icTOpii, MOXKE BUKIIUKATH
MMOBHE HEPO3yMiHHS a00 HAaBITh PO3YapyBaHHs 3 OOKY
guTada 9d TIAgada, 110 JKUBE B IHINY €TOXy 1 CIIo-
Bitye BimMmiHHI miHHOCTI. [IpoTe po3yMmiHHS KOMid-
HO1 KoJi3ii, 0 Ma€ iCTOPUYHY 3yMOBJICHICTh, BCE K
MOXITUBE 332 YMOB 3HaHHS ICTOPHYHOTO, KYJIBTYpHOTO
Ta ETHKO-€CTETUYHOTO KOHTeKcTy. Came B IbOMY
PELENTHBHOMY TOPHU30HTI YMOXITUBIIIOETBCS PO3-
KOIyBaHHSI aBTOPCHKOI ipOHIii, sSka 3HAYHO 30aradye
imeapiyMm I’ecH, BOJHOYAC TPOSICHIOIOUH T1apaiok-
CaJbHICTh CHOKETHHMX KOI3ii, KOTpi TepecTarTh
CIPUIMATHCS SIK TIPOAYKTH aBTOPCHKOi HEYBaKHOCTI
4yu Henpo(decioHai3My.
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Korneliuk B. V. COMIC NATURE OF W. SHAKESPEARE’S “THE TWO GENTLEMEN
OF VERONA” IN THE CONTEXT OF THE ELIZABETHAN WORLDVIEW

Inthe article Shakespeare's play “The Two Gentlemen of Verona” is viewed regarding the sociocultural context,
aesthetic attitudes, and ethical and psychological stereotypes that have determined the nature of the Elizabethan
worldview. This research focus allows us to explicate a number of frankly ironic passages that were understandable
to Elizabethan recepients, but have now lost their ability to be recognized. The irony in the play's topography is
realized by a peculiar "flicker" when something genuinely English is seen in each Italian locus. The double cross-
dressing technique used in the play implies an ironic look at the theatrical conventions of the British Renaissance
and emphasizes the theatrical skill of male actors who performed female parts. Ironically, the word "gentleman”,
which Shakespeare brings to the name of a comedy — is abused by all those whom the playwright names with
this title: subsequently they show extreme cowardice or meanness, become traitors or behave unworthily.
The disadvantages of the comedy are usually seen in its schematic and predictable composition, numerous
inaccuracies in the text of the work, the widespread use of euphemistic language and psychological reasoning
of the characters’ actions. However, understanding the sociocultural context, aesthetic attitudes, and ethical
and psychological stereotypes that defined the nature of the Elizabethan worldview turns these authorial flaws into
ironic comments about artistic conventions, theatrical practices, and codes of conduct of the time. The play shows
that the perception of comic elements may undergo transformations in the course of historical development, when
the comic effect is based on information about historical realia or contrasts that have leveled off over the course
of history. However, understanding a comic conflict which is historically conditioned is still possible provided one
knows the historical, cultural and ethical-aesthetic context.

Key words: Shakespeare, comic nature, irony, sociocultural context, author's intentions.
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